KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automative (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
§tr. Lyon Nr, 2 RC-650018 Sibiut 491866 Mar 1, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno {(Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno {Bari) £h0"e=
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 720581
Delivery Date Mar 1, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 540890
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 [89 %% 6 z/b’g
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN g{’, 12S201S5¢
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 7574 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616801 584561-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin; RO

et ERNEFNAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: [/1 ‘ D
Quantitd affettiva:

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id T:ne Imballaggio:

Pack Ald Desc Cust Pack Aid Desc Quantita Imballi: '

Conformiia alle scheds diballo: 4811 N0

1 101301T TBA-550500 Data cofnirlio: T

221RO GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600; .. Q() ES c (3
20 10042IT TBA-520880

221RO VDA KLT 4316RIT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520922

221R0O Palettendeckel A0806B - IT VDA KLT COPERCHIC A 0806 B
20 20740IT TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 1T

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Velume [m3]

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

268.71
310.31
0.08

Kendrion Automotive {Sibiu) SRL

Str. Lycn Nr. 2 Managing Director: Andra Bobog
RO-550{18 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666
HRB J32/513/1998

Tal.:+40 263 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapial:196556520 RON
EORI-NR. RO10549666

www.kendrien.com
info-pc-sibiu@kendrian.com

BRD GSG Fliiala Sibiu {BIC: BRDEROBU)
IBAN{EUR):RO69BRDE3305V01671183300
IBAN[RCN}:ROBSERDE330SV02166533300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR):DES52007 0000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000
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Rubruaila Insadrte eu linh groase trebuie completate de transportator
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Atemplir sous 12 responsahilits dat expéditeur

To he campleled on the sender’s rag,

Da complatat pe

Semnétura si
Slgnature and sta
Signature et imbre

Semnétura si stampila fransportatorului
Signature and stamp of the carrier
Signature et {imbre du transporteteur

.ﬁ
i
e ENE ’ R IR
1 S ENERIGREIToMOTIVE (SIBIU) srL SCRISOARE DE TRANSPORT IR IR
B@édifei\'dfé@a?dsrmw@%5001 8, str. LYON rq_r.2 - LETTRE BE VOITURE
Reglstrul Comerjului: J32 / 513 /1998 sosd CMR
CUI (CIF) : RO 10949666 S ( )
Cont; BRD GSG Fllfala Sibiu
IBAN RON: RO85 BRDE 330S V021 6653 3300
Destinalar {nums, adresa, tara} %“\ . [T Operater de transport {denumire, adresa, {ara)
2 Coneslgner (nama, addrass, pays) ON N e A 4§ Carrer {name, address, country)
Destinaleire {nom, adregse, pays), \ Transporieur (nom, adresse, pays)
.0 e -, Y . i
- *
: R RN .
L
Lol descirelini
3 Piace of defivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pouria livralsor de Ja ma[chandise‘ﬂlieu, pays)
N !
N Transporaler succesivi (nume, adres, tara)
R SR N 17 Succesive carmier (name, address, counlry)
Transporteur successiis {nom, adresse, pays)
Locul incarcarit {joc., i;an:c. datd Rezerve 51 observatil ale ransportatolior
4 Place and dale of taking over tha goods {place, cqunlrﬁ'. date} § Carmier's resetvation and observations
" Lidyet dale de:la pnse en charge de la marchandise (fieu, pays, dale) Résemves et observations du transporteur
AUTO NR.:
P 4
Documents anexale SEMIREMORCA NR.:
5 Documents altached .
Dacuments anexés CONDUCATOR AUTO 1:
A CONDUCATOR AUTO 2:
Mérei 5l numere Nr. do colete Mod de ambalare Numar statistic Creutate brutd, kg Cubaj, m*
6 Marksand Nos 7 Numberofpackages 8 Methed of packing 9 Natura of the goods 10 Statistical number 11 Gross welght, kg 12 Volume, m*
Margues et numeros Nombra de colis Mods d'embaflaga Natura de 1a marchandise No statistique Palds brut, kg Cubage, m’
b w 13 LY .
N . .
Clasa Cifra Litera
Classe Number Letler (ADR'}
La classe 4 chiffte a lettrs
{nstructiunils expaditorulul Convenfii speciale
13 Sendar's Instructions _ 49 Special agreements
Instructions de l'expeditour Conventions parlicullérs
20 Plata prin editor Moneda Destinatar
To be pald by g:ﬂder Currency Cansignee
A pavar par Expéditeur Mannale Destinatatre
Pret iransport/Fracht/
Carriaga changes
Prix de transport
Sotd/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem tharges
Suppléments I
Alte t OO
14 Igs#éufrgggwgr@rﬁérg;gﬁlﬁ%%%ﬁns d'affranchissement OthB?:TBlamBS / \\
[7] Franco { Carriage pald / Plata la expediere Frais accessoires ]
(7 tton fmnco/ Cartiage forward / Plala la destinatle Tolal i W
il Surma de platd / Cash on delivery /
21 Egzgﬁsrﬁed ~ gﬁ!a 15 Rarnt_mg@?g:;n"q_m e i
Etablle & A 024855 le —
o PR e =
23 24 Recepliamarii Data
22 Plact ; ] On
Marchandises re?ues 4 le
1 Yo y
|}| j e 1{ . ___—.:‘.‘-%/’A

W
Semnét&a si stampila desﬁnglamlui
Signature’and stamp of the consignee
Signature &t timbre du destinataire
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